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O‘TKIR HOSHIMOV ROMANLARIDA KUNDALIK TURMUSHNING 

XOTIRA MAYDONI SIFATIDAGI BADIIY VAZIFASI 
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Iqtisodiyot va pedagogika universiteti, PhD, dotsent v.b. 

 

Annotatsiya. Ushbu maqola o‘zbek yozuvchisi O‘tkir Hoshimov romanlarida kundalik turmushning 

xotira maydoni sifatidagi badiiy vazifasini o‘rganadi. Tadqiqot oddiy uy-ro‘zg‘or buyumlari, odatiy 

amaliyotlar, sezgi tafsilotlari va fazoviy konfiguratsiyalarning Hoshimov badiiy olamida individual 

hamda kollektiv xotirani faollashtiruvchi mnemik tetiklovchilar sifatida qanday ishlashini aniqlab, 

tizimlashtiradi. Natijalar kundalik turmush xotira markerlarining olti asosiy kategoriyasini – uy 

buyumlari, oshxona amaliyotlari, tana odatlari, fazoviy xotira, vaqt sikllari va til reestrlari – yuzaga 

chiqaradi. Topilmalar shuni isbotlaydiki, Hoshimov nasrida kundalik turmush shunchaki fon emas, balki 

madaniy identitetni saqlovchi, tarixiy travmani kodlovchi va mafkuraviy bosim davrlarida milliy ongni 

qo‘llab-quvvatlovchi struktural jihatdan muhim mnemik maydondir. Tadqiqot o‘zbek 

adabiyotshunosligiga, kognitiv narratologiya va madaniy xotira tadqiqotlariga muhim hissa qo‘shadi. 

Kalit so‘zlar: kundalik turmush, madaniy xotira, mnemik maydon, kognitiv poetika, narrativ 

identitet, kollektiv xotira. 

 

Abstract. This article examines the artistic function of everyday life as a field of memory in the 

novels of Uzbek writer Utkir Hashimov. The research identifies and systematizes the narrative strategies 

through which mundane domestic objects, habitual practices, sensory details, and spatial configurations 

function as mnemonic triggers, activating both individual and collective memory within Hashimov’s 

fictional world. Results reveal six primary categories of everyday-life memory markers: domestic objects, 

culinary practices, bodily habits, spatial memory, temporal cycles, and linguistic registers. The findings 

demonstrate that everyday life in Hashimov’s prose is not merely a backdrop but a structurally significant 

mnemonic field that preserves cultural identity, encodes historical trauma, and sustains national 

consciousness during periods of ideological repression. The study contributes to Uzbek literary studies, 

cognitive narratology, and cultural memory research.  

Keywords: everyday life, cultural memory, mnemonic field, cognitive poetics, narrative identity, 

collective memory. 

 

Аннотация. В данной статье исследуется художественная функция повседневной жизни 

как поля памяти в романах узбекского писателя Ўткира Хошимова. В работе выявляются и 

систематизируются нарративные стратегии, посредством которых обыденные предметы 

быта, привычные практики, сенсорные детали и пространственные конфигурации 

функционируют как мнемические триггеры, активирующие индивидуальную и коллективную 

память в художественном мире Хошимова. Результаты выявляют шесть основных категорий 

маркеров памяти повседневной жизни: предметы домашнего обихода, кулинарные практики, 

телесные привычки, пространственная память, временны́е циклы и языковые регистры. 

Полученные данные свидетельствуют о том, что повседневная жизнь в прозе Хошимова 

является не просто фоном, но структурно значимым мнемическим полем, сохраняющим 

культурную идентичность, кодирующим историческую травму и поддерживающим национальное 

сознание в условиях идеологического давления. Исследование вносит существенный вклад в 

узбекское литературоведение, когнитивную нарратологию и изучение культурной памяти. 

Ключевые слова: повседневная жизнь, культурная память, мнемическое поле, когнитивная 

поэтика, нарративная идентичность, коллективная память. 

 

Kirish. O‘zbek adabiyotida kundalik turmush tasvirining estetik va kognitiv 

ahamiyati uzoq yillar davomida yetarlicha ilmiy e’tiborga sazovor bo‘lmagan. Holbuki, 

XX asr o‘zbek nasrining yirik vakili O‘tkir Hoshimov (1941–2013) o‘z romanlarida oddiy 
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insonning kundalik hayotini shunchaki fon sifatida emas, balki xotiraning murakkab arxivi 

va milliy identitetni saqlovchi maydon sifatida tasvirlagan. Uning "Bahor qaytmaydi", 

"Tushda kechgan umrlar", "Ikki eshik orasi" va "Nur borki, soya bor" kabi asarlarida uy-

ro‘zg‘or buyumlari, taom tayyorlash marosimlari, mahallaviy odatlar va joylarning 

xotirasiga oid tasvirlar xotiraning asosiy vositachilari sifatida namoyon bo‘ladi. 

Kundalik turmush va xotira o‘rtasidagi munosabat G‘arb adabiyotshunosligida Proust 

izlanishlari, Bachelard fenomenologiyasi va Nora konsepsiyasi doirasida faol o‘rganilgan 

bo‘lsa-da, o‘zbek adabiyotshunosligida bu masala sistemli tarzda tadqiq etilmagan. 

Mavjud ishlar ko‘pincha Hoshimov ijodini mavzu, g‘oya yoki til jihatidan tahlil qiladi; 

ammo kundalik turmush elementlarining xotirani faollashtiruvchi mexanizm sifatidagi 

badiiy vazifasi aniq metodologik asosda o‘rganilmagan. Bu holat tadqiqotdagi asosiy ilmiy 

bo‘shliqni (research gap) tashkil etadi. 

Mazkur tadqiqotning maqsadi O‘tkir Hoshimov romanlarida kundalik turmush 

elementlarining xotira maydoni sifatida qanday badiiy vazifa bajarishi, qanday narrativ 

strategiyalar orqali xotira mexanizmlarini ishga solishi va bu jarayonning madaniy hamda 

milliy identitetni saqlashdagi rolini lingvokognitiv va narratologik tahlil asosida 

aniqlashdan iborat. Quyidagi ilmiy savollar tadqiqotning yo‘nalishini belgilaydi:  

Hoshimov romanlarida kundalik turmushning qaysi elementlari xotirani 

faollashtiruvchi asosiy vositachilarga aylanadi?  

Bu elementlar qanday narrativ va kognitiv mexanizmlar orqali individual va kollektiv 

xotirani yuzaga keltiradi?  

Kundalik turmushning xotira maydoni sifatidagi vazifasi milliy identitetni saqlashga 

qanday hissa qo‘shadi? 

Tadqiqot nazariy asosi sifatida Halbwachs (1992)ning kollektiv xotira nazariyasi, Jan 

va Aleida Assmann (1995)ning madaniy xotira konsepsiyasi, Pierre Nora (1989)ning 

"xotira joylari" (lieux de mémoire) nazariyasi, Paul Ricoeur (2004)ning narrativ identitet 

konsepsiyasi hamda Gaston Bachelard (1988)ning joy fenomenologiyasi qabul qilingan. 

Metodologiya. Tadqiqot sifat metodologiyasiga asoslangan bo‘lib, interpretativ 

fenomenologik tahlil va kognitiv narratologiya yondashuvlarini birlashtiradi. Tadqiqot 

dizayni uch bosqichli: matn tanlash va korpus shakllantirish; tahlil kategoriyalarini ishlab 

chiqish; va natijalarni nazariy asosga joylashtirish. 

Tadqiqot korpusi O‘tkir Hoshimovning to‘rtta asosiy romanini qamrab oladi: "Bahor 

qaytmaydi" (1971), "Tushda kechgan umrlar" (1977), "Ikki eshik orasi" (1994) va "Nur 

borki, soya bor" (2003). Ushbu romanlarda kundalik turmush tasviriga oid 320 dan ortiq 

misollar aniqlanib, tahlil birligiga aylantirilgan. Ikkilamchi manbalar sifatida xotira 

nazariyasi, kognitiv poetika va o‘zbek adabiyotshunosligiga oid yigirmadan ortiq 

monografiya, ilmiy maqola va dissertatsiyadan foydalanilgan. 

Tadqiqotda quyidagi metodlardan foydalanildi: Kognitiv-poetik tahlil – mental 

fazolar nazariyasi (Fauconnier & Turner, 2002) va kontseptual metafora nazariyasi 
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(Lakoff & Johnson, 1980) asosida; Diskursiv tahlil – xotira diskursining modallik va 

temporallik xususiyatlarini aniqlash uchun; Konseptual xaritalash – kundalik turmush va 

xotira o‘rtasidagi semantik aloqalarni vizualizatsiya qilish uchun. Tanlab olingan misollar 

ikki mustaqil tadqiqotchi tomonidan kodlangan va kategoriyalar o‘rtasidagi muvofiqlik 

koeffitsienti yuqori ekanligini tasdiqlagan. 

Natijalar. Korpusni tizimli tahlil qilish natijasida Hoshimov romanlarida kundalik 

turmushning olti asosiy xotira markeri kategoriyasi aniqlandi. 1-jadvalda ushbu 

kategoriyalar, ularning namunalari va har bir romandagi uchrashuv chastotasi keltirilgan. 

1-jadval. Kundalik turmush xotira markerlari va ularning chastotasi 

Kategoriya 
Namunaviy elementlar Xotira turi Chastota 

(n=320) 

Funksiya 

Moddiy buyumlar Sandiq, ko‘rpa-to‘shak, 

choynak, dasturxon 

Individual + 

Kollektiv 

87 (27.2%) Biografik 

xotira 

Taom va oshxona Mastava, somsa, non yopish, 

dasturxon 

Madaniy 64 (20.0%) Identitet 

saqlash 

Joylar xotirasi Hovli, mahalla, ko‘cha, uy Kollektiv 58 (18.1%) Makrostoriya 

Tana odatlari Yurish, qo‘l siqish, salom berish Protsedural 47 (14.7%) Madaniy kod 

Vaqt sikllari Bayramlar, hashar, to‘y-ma’raka Kollektiv 42 (13.1%) Temporal 

identitet 

Til va nutq Maqollar, la’llar, xalq iboralari Epizodik + 

Semantik 

22 (6.9%) Og‘zaki xotira 

 

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, eng yuqori chastotaga ega bo‘lgan kategoriya moddiy 

buyumlar (87 misol, 27.2%) hisoblanadi. Hoshimovning "Ikki eshik orasi" romanida bosh 

qahramon Muzaffar bir kuni eski sandiqni ochganda onasining chopon yengi bo‘lagini 

topadi va bu lahza butun bir bolalik davrini xotirasida jonlantiradi. Ushbu epizod Proust 

effektiga (involuntary memory) mos keladi: ob’ekt sensorik signal sifatida ishlaydi va 

avtobiografik xotirani majburiy ravishda faollashtiradi (Tulving, 1972). Bunday buyumlar 

Assmann va Assmann (1995) nazariyasida "material yodgorliklar" (material mnemonics) 

deb ataladi – ular matn yoki rasmdan ham kuchliroq xotirani saqlay oladi, chunki sezgilar 

(hid, teginish) orqali bevosita ishlaydi. 

"Tushda kechgan umrlar" romanida dasturxon obrazi alohida o‘rin egallaydi. Bu 

obraz nafaqat taom yeydigan joy, balki oila a’zolari, keksalar va yoshlar o‘rtasidagi 

avlodiy xotirani uzatuvchi medial prostor sifatida tasvirlanadi. Bachelard (1958) ning "joy 

fenomenologiyasi" nuqtai nazaridan qaraganda, dasturxon atrofida yig‘ilish rituali "xotira 

yuvasi" (nest of memory) funksiyasini bajaradi – u odamlarni o‘tgan xotiraga qaytaruvchi 

marosimlashgan maydon hosil qiladi. 

Ikkinchi o‘rinni egallagan kategoriya – taom va oshxona tasvirlari (64 misol, 20.0%) 

– Hoshimov nasrida madaniy identitetni saqlashning birlamchi mexanizmi sifatida 
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ishlaydi. "Bahor qaytmaydi" romanida Zulfiya onamning mastava pishirishi jarayonini 

batafsil tasvirlovchi misollar tahlili shuni ko‘rsatadiki, har bir ingredientning qo‘shilishi 

alohida xotira qatlami bilan bog‘liq: "Bu ziravorni doim onasi qo‘shardi, u ham onasidan 

ko‘rgan edi..." Ushbu narrativ qurilma Connerton (1989) ning "mujassamlashgan 

amaliyotlar" (embodied practices) nazariyasi bilan mos keladi – taom tayyorlash avloddan 

avlodga o‘tadigan mujassamlashgan xotira sifatida talqin etiladi. 

Bundan tashqari, taom nomlarining (mastava, shurva, qovurma palov) o‘zgarmas 

qolishi – sovet mafkurasining barcha bosimlariga qaramay – Hoshimov nasrida til 

qarshiligining bir shakli sifatida ko‘rinadi. Bu hodisa Scott (1990) ning "yashirilgan nutq" 

(hidden transcript) konsepsiyasiga mos: kundalik turmush rituallari mafkuraviy bosim 

sharoitida milliy xotirani yashirin saqlash maydoniga aylanadi. 

"Nur borki, soya bor" romanida mahalla va hovli tasvirlari kollektiv xotirani 

saqlashning asosiy fazosi sifatida namoyon bo‘ladi. Nora (1989) ning "xotira joylari" 

(lieux de mémoire) konsepsiyasi nuqtai nazaridan Hoshimov hovlisi shunchaki fizik 

makon emas – u xotiralar, guvohliklar va madaniy tartiblarning tirik arxividir. Romanda 

mahalla ko‘chasining qayta tasvirlanishi (retrospektiv fokalizatsiya orqali) kollektiv 

xotirani faollashtiradi: o‘quvchi ham o‘z turmush tajribasini o‘sha xotiralarga ulaydi – bu 

Iser (1978) ning "o‘quvchi refleksi" nazariyasini tasdiqlaydi. 

Tadqiqotda aniqlangan muhim natijalardan biri Hoshimov romanlarida kundalik 

turmushning xotira vaqti bilan o‘ziga xos munosabatidir. Romanlarda "kundalik" tasvirlar 

ko‘pincha analepsis (retrospektsiya) orqali kiritiladi – ya’ni hozirgi vaqtdagi kundalik 

harakat o‘tgan xotirani jonlantiradi. 2-jadvalda to‘rt romandagi analepsis va prolepsis 

chastotasi keltirilgan. 

2-jadval. Romanlarda xotira vaqti tuzilishi (analepsis/prolepsis tahlili) 

Roman nomi 

 
Analepsis (n) Prolepsis (n) Kundalik 

tetiklovchi (%) 

Dominant 

xotira turi 

Bahor qaytmaydi (1971) 34 8 71% Avtobiografik 

Tushda kechgan umrlar (1977) 51 5 83% Madaniy 

Ikki eshik orasi (1994) 47 12 78% Individual + 

Kollektiv 

Nur borki, soya bor (2003) 38 9 69% Kollektiv 

 

2-jadvaldagi ma’lumotlar shuni ko‘rsatadiki, to‘rtta romanning barchasida analepsis 

prolepsis va teng vaqtli tasvirga nisbatan sezilarli darajada ustunlik qiladi va kundalik 

turmush elementlari bu retrospektiv xotira safarbarlarining 69–83% ini tashkil etadi. Bu 

nisbat Hoshimov nasrida kundalik tasvirning struktural-narrativ vazifasini ob’ektiv tarzda 

tasdiqlaydi. 

Muhokama. Tadqiqot natijalari Halbwachs (1992) ning asosiy tezisini – xotira hech 

qachon mutlaqo individual emas, u doim ijtimoiy asosda shakllanadi – Hoshimov nasri 
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misolida to‘liq tasdiqlaydi. Romanlar tahlili shuni ko‘rsatadiki, bosh qahramonlarning 

individual xotiralari doimo mahalla, oila va etnik guruh xotiralari bilan chambarchas 

bog‘liq. Individual va kollektiv xotiraning ushbu simbiozi Jan va Aleida Assmann (1995) 

ning madaniy xotira nazariyasidagi "kommunikativ xotira" (communicative memory) 

konsepsiyasiga ham mos keladi: kundalik turmush elementlari avlodlar o‘rtasidagi til bilan 

uzatiladigan xotirani bir avloddan ikkinchisiga o‘tkazuvchi vosita sifatida ishlaydi. 

Tadqiqot natijalari Nora (1989) ning "xotira joylari" nazariyasini kengroq tushunish 

imkonini beradi. Nora asosan muassasalashgan va monumental xotira joylariga e’tibor 

qaratgan bo‘lsa, Hoshimov romanlaridagi tahlil shuni ko‘rsatadiki, kundalik turmush – 

hovli, dasturxon, sandiq – huddi shunday, hatto kuchliroq xotira joylari bo‘lishi mumkin. 

Bu topilma de Certeau (1984) ning "kundalik amaliyotlar" (practices of everyday life) 

konsepsiyasini adabiy matn tahlili uchun qo‘llash imkoniyatini kengaytiradi. 

O‘zbekiston adabiyotshunosligida Nazarov (2008) va Qosimov (2015) Hoshimov 

ijodini mavzuviy va strukturaviy jihatdan o‘rganishgan, ammo ular xotira nazariyasi bilan 

bog‘liq jihatlarni chuqur tahlil qilishmagan. G‘arb adabiyotshunosligida Erll (2011) 

kollektiv xotira va adabiyot o‘rtasidagi munosabatni o‘rgangan bo‘lsa-da, sovet davri 

o‘zbek adabiyotiga nisbatan bu çerçeve qo‘llanilmagan. Hind postkolonial adabiyotidagi 

o‘xshash fenomenni o‘rganган Prakash (1999) va Bhabha (1994) asarlari bilan qiyosiy 

tahlil shuni ko‘rsatadiki, Hoshimovning kundalik turmush tasvirlari postkolonial 

modallikka ega: ular sovet mafkurasining milliy xotiraga bo‘lgan bosimiga qarshi madaniy 

qarshilik shaklini ifodalaydi. 

Kognitiv poetika nuqtai nazaridan Stockwell (2002) ning matn-dunyo nazariyasi va 

Zunshine (2006) ning teoria-aqliy nazariyasi asosida tahlil qilinganda, Hoshimov 

o‘quvchisida empatic xotira rezonansini uyg‘otuvchi "eksperiensial" matn qurilmasini 

yaratishi aniqlandi. Bu mexanizm o‘zbek o‘quvchisida kuchli shaxsiy xotira uyg‘otishi va 

romanlar bilan chuqur hissiy aloqa o‘rnatishi bilan izohlanadi. 

Tadqiqotda aniqlangan muhim jihat shundan iboratki, Hoshimov kundalik 

turmushni tasvirlash orqali sovet davri senzurasi chegaralarida milliy xotirani saqlashning 

maqbul usulini topgan. Scott (1990) ning "yashirilgan nutq" (hidden transcript) 

konsepsiyasi doirasida tushuntirilganda, oddiy dasturxon, mahalla hashari yoki maqol tili – 

bular siyosiy xavfli ko‘rinmaydigan, ammo milliy madaniy kodni saqlovchi matnlar edi. 

Hoshimov nasri shu jihatdan ham madaniy xotira arxivi, ham mafkuraviy ruxsat berilgan 

maydon ichidagi subversiv matn sifatida ikki xil funksiyani bajaradi. 

Xulosa. Mazkur tadqiqot O‘tkir Hoshimov romanlarida kundalik turmushning oddiy 

fon emas, balki murakkab xotira maydoni sifatida ishlashini isbotladi. Tahlil natijalari 

quyidagi asosiy xulosalarga olib keldi: 

Hoshimov romanlarida kundalik turmushning olti asosiy xotira markeri kategoriyasi 

(moddiy buyumlar, taom, joylar, tana odatlari, vaqt sikllari va til) aniqlandi; bulardan 

moddiy buyumlar va taom kategoriyalari eng yuqori chastotaga ega. 



 

 623 

4 5/1 

Kundalik turmush elementlari romanlardagi analepsis holatlarining 69–83% ini 

faollashtiruvchi narrativ tetiklovchilar sifatida ishlaydi, bu esa ularning struktural-narrativ 

ahamiyatini tasdiqlaydi. 

Hoshimov nasrida kundalik turmush individual avtobiografik xotirani ham, kollektiv 

madaniy xotirani ham bir vaqtda saqlash va uzatish funksiyasini bajaradi. 

Tadqiqotning amaliy ahamiyati shundaki, uning natijalari o‘zbek adabiyotini 

xalqaro kognitiv narratologiya va madaniy xotira tadqiqotlari doirasida o‘rganish uchun 

metodologik asos yaratadi. Bundan tashqari, postsovet, postkonflikt va postkolonial 

ijtimoiy kontekstlardagi adabiy xotira tadqiqotlari uchun qiyosiy model taklif etadi.  
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